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This research project analyzed the frequent usage of words and phrases
borrowed from High Tang poetry in the classical Chinese poems composed by Muro Kyuso (1658-1734), an
early modern Japanese Confucian scholar who served the domain lord of Kaga and the Tokugawa shogun
in the first half of the 18th century. The goal was to understand why High Tang poetry was imitated
so frequently in his poetry.The findin?s show that Kyuso imitated High Tang poems particularly when

expressing ideal visions of lord-vassal relationships. One plausible reason Is that Kyuso was
competing with the Rinke family of Confucian scholars also in service of the shogun, whose classical
Chinese poetry and prose were full of Japanese-style expressions and imagery, and thus composed in
an authentically Chinese style that could equal the literary works by foreign (Korean and Chinese)
scholars, in order to portray Tokugawa®s rule in Japan as a legitimate second coming of the ideal
rule by the Sages of ancient China.
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